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ПРЕСТУПЛЕНИЕ В ПУШТЕНАХ

                                       (Перевод с румынского Мирославы МЕТЛЯЕВОЙ) 
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Сцена 1.

Бар в Пуштенах. За столиками -  несколько посетителей, проводящих здесь месяц или пару недель своего отпуска. Июнь. Время после полудня. Изнуряющая жара.

Первый полицейский: Честно говоря, так и хочется пырнуть вилкой твоё пузо! Вот этой  - со стола, она так сверкает! Я пррросто горю желанием схватить ее, – вот эту  - длинную и зубастую – и воткнуть тебе в зад. Ну, или в твое брюхо. Хоть ты мне и друг и ничего плохого не сделал. Но так и тянет выпустить из тебя кишки.

Первый полицейский – приземистый, потный лысый толстяк, ему нечем утирать свой лоб и пухлые щеки. Он будет натягивать на себя полицейскую униформу постепенно -  на протяжении  всей этой сцены: так что лишь к ее концу станет ясно, что это - полицейский. Точно так же будет действовать и второй полицейский; их очень легко спутать с обычными посетителями бара.

Второй полицейский:  Ну так и отчего же ты этого не делаешь? И почему не сделал до сих пор? А может, уже пытался, когда я спал, а? Но тебе это не удалось, как видишь!

Стопудово, ты стоял у моей постели с вилкой в руках, с топором или с пылесосом над головой в лунном свете. А когда ты собрался меня ударить, что-то тебе помешало.  Телефон зазвонил или вода в кране потекла… А я  - я ничего, абсолютно ничего такого не подозревал. Может, мне стоит быть осторожней?

Как это обычно бывает, второй полицейский  - высокого роста, можно сказать - очень высокого, в сравнении с первым. Голос у него резкий, и он несколько тугоух.

Первый полицейский: У тебя не было повода осторожничать со мной, я ведь никогда ничего такого не делал. Ей богу, я никогда этим не грешил раньше. Даже и не думал. Но скажу тебе честно:  пока по дороге в Пуштены я трясся в грязном купе, сидя на месте номер 37, а у меня ведь  даже не было билета, я же привык ездить зайцем, хотя Пуштены не так уж и далеко от Бухареста, но я решил не давать ни гроша контролеру, потому что уж таковы свойства моей мускулатуры, - в этом купе при тусклом свете вагонной лампочки мне вдруг неудержимо захотелось схватить пепельницу со стола и двинуть ею по голове  этого усатого, сидевшего напротив меня.

Второй полицейский: Что ты сказал? Прости, я плохо слышу. А-а! Хотел швырнуть пепельницу в голову усатому напротив? То есть - в меня. В этом купе никого-то больше и не было.

Первый полицейский: Да, в твою бошку.

Второй полицейский: Что же тебя так взбесило во мне? Что я курил, или мои усы?

Первый полицейский: Не секрет, что множество людей в Румынии и Республике Молдова, даже в этом ресторанчике в Пуштенах, терпеть не могут усатых мужиков или усатых баб. Уверяю тебя, - я не отношусь к ним. С другой стороны, запах дыма «Карпат» в этом поезде, этим ранним утром был мне даже в кайф.

Второй полицейский: Тогда в чем дело?

Первый полицейский: Даже объяснить не могу, почему мне так хотелось швырнуть эту ржавую жестяную пепельницу в голову мужчине, развалившемуся напротив. То есть в твою бошку. Хотя этот человек, то есть ты, всегда мне был симпатичен. Особенно в тот ранний утренний час, когда мы ехали в вагоне, и пол был заплеван шелухой и усеян окурками.

Второй полицейский: Да-да, поезд был полон заразы, и, хотя уже было девять утра, лампочки все еще горели и до одури бесили меня. Но я помню, что ты даже не смотрел в мою сторону. И я ни за что на свете не подумал бы, что тебе в голову могло придти такое. И к тому же, ты молчал, что было просто на удивление  несвойственно тебе. Особенно в такое мучительно долгое утро. Но хочу тебе признаться: в том самом вагоне на меня нашла та же напасть, как и на тебя.

Первый полицейский: И ты?! Мне и в голову такое не могло придти, ведь ты так умилялся и восхищался холмами, овцами и воронами постсоциалистической  Румынии, мелькавшими за окном. Я не могу поверить в это! Ведь ты был так очарован заброшенными пустырями, мимо которых мы проезжали.

Второй полицейский: Мне хотелось заткнуть тебе рот газетами, которые ты читал и нагло разворачивал во все стороны. Я хотел запихнуть тебе в рот эти «События дня»!

Первый полицейский: Да ну?!

Второй полицейский: Понятно, что я их не запихнул тебе.

Первый полицейский: Ничего себе! Никак не въеду, как ты, умилённо разглядывая обшарпанные и закопчённые строения,  в это же время хотел запихнуть мне в рот «События дня»?!!

Второй полицейский: Потом, помнишь, ты перестал читать и стал мне что-то рассказывать?

Первый полицейский: Да. Я тебе рассказывал об Истане и Ольде, парочке, с которой нам нужно сейчас встретиться. Для чего, фактически, мы и находимся здесь, в Пуштенах.

Второй полицейский: Ага, ты очень прочувствованно говорил о них, а я не слушал. Потому что мечтал плеснуть тебе в глаза кофе, который я как раз пил .

Первый полицейский: Невероятно!Я бы мог поклясться, что в тот момент тебя тронула история Истана и Ольды! А ты, оказывается, даже не вкуривал, о чем идет речь! Кажется, все это было около 10, мы уже далеко отъехали от Плоешт .

А  я был так горд, что мне удалось взволновать тебя своим рассказом. О, как же глубоко я заблуждался!

Второй полицейский: Перестань, успокойся, ты отлично знаешь, что эти дела длятся всего несколько секунд, после чего становишься нормальным человеком. Нормальным, как все остальные. К примеру, как этот лысый кельнер, который идёт сейчас к нам. Неужели в Пуштенах все кельнеры лысые?

Первый полицейский: Понятия не имею.

Второй полицейский: Ты уверен, что этот кельнер нормальный человек и не думает о Бог знает какой фигне? Эй, парень (кельнеру - лет 60), о чем ты думал, когда подходил к нашему столику?

Кельнер: Ни о чем особенном, господа. Возможно, совсем ни о чем. Не знаю. Не помню.

Второй полицейский: Совсем не думал. Кого ты хочешь обмануть?

Кельнер: Я думал…

Первый полицейский: Давай! Давай, колись!

Кельнер: Я думал о ножах, которые мне следовало положить на стол.

Второй полицейский: Значит, ты думал о ножаааах...Так-так-так!

Первый полицейский: Уж не думал ли ты о профессоре из «Урока» Ионеско?

Кельнер: Да я не имею никакого понятия ни о каком профессоре и ни о каком «Уроке» Ионеско. Я и слыхом не слыхивал о каком-то Ионеско.

Второй полицейский: Продолжай. Говори дальше.

Кельнер: Все. Хватит. Я думал только об этих ножах… которые…эээ… держу в руках.

Первый полицейский: Ты нас паришь!. Ты еще о чем-то думал. Я ведь видел, как у тебя глаза сверкнули.

Кельнер: Вот уж неправда!Я думал, как лучше расставить ножи на столе. С какой стороны их положить. Справа или слева. 

Второй полицейский: Ни с какой стороны. Ни справа, и ни слева. Убери, прошу, эти ножи со стола, -  они нам не нужны.

Кельнер: Господа, как  - убрать? Что скажет мой шеф? Ну, хорошо, я еще думал, что мне и моей жене уже неделю нечего есть…

Первый полицейский: Глупости. Убери и исчезни. К тому же, у нас на столе и так два ножа.

Кельнер: Не могу я их убрать! Господа, можно я скажу, о чем я думаю в этот момент?

Второй полицейский: В конце концов, скажи и ты нам, о чем думаешь.

Кельнер: Я думаю, что вы никогда до сих пор не бывали в Пуштенах.

Первый полицейский: С чего ты взял?

Второй полицейский: Уж не кажется ли тебе, что мы какие-то невежи?

Кельнер: Ни в коем случае, господа, ни в коем случае.

Первый полицейский: Ну и? Ты хочешь сказать, что думал об этом, когда расставлял ножи на столе?

Кельнер: Поверьте, я вовсе не хотел вас оскорбить. Я просто хотел заметить, что вы до сих пор не бывали в Пуштенах.

Второй полицейский: Как же это ты определил?

Кельнер: Да потому, что вы даже не знаете, что эти ножи, которые сейчас у меня в руках, являются гордостью Пуштен.

Второй полицейский: Чьей гордостью?

Первый полицейский: Гордостью их городка, - он сказал. Что, ты действительно совсем глухой?

Кельнер: Так точно. Такие же ножи имеются еще только у тех, что правят нынче страной.

Второй полицейский: Только у них и у вас, и больше ни у кого?

Кельнер: Так точно. Ни у кого! Мы гордимся ими. А те, кто хоть раз посетил наш городок, помнят о них всю оставшуюся жизнь.

Первый полицейский: И, скажите пожалуйста, с чего это они помнят о ножах всю жизнь?

Кельнер: А потому, что эти ножи, ножи Шогун, полностью отличаются друг от друга. У нас имеются 30 ножей для любых блюд и продуктов. Есть специальные ножи для сыра, колбас, хлеба. Ножи, которыми мы нарезаем parizer, мы не можем использовать для нарезки обычных колбас. Для этого имеются другие ножи. Совершенно другие. Понимаете? 

Второй полицейский: Да, понимаю. При всем при том, будь добр, сделай мне одолжение.

Кельнер: Какое, господин хороший?

Второй полицейский: Унеси-ка ты эти ножи на кухню.

Кельнер: Ладно, уважаемый.

Второй полицейский: Наконец-то он убрался отсюда и унес с собой и ножи со стола. Теперь я спокоен.

Второй полицейский: С каким трудом мы этого добились! И как тебе: мол, эта пара ножей, которые он хотел положить на наш стол, являются гордостью Пуштен?…

Истан (за другим столиком): Всего полчаса нахожусь в Пуштенах, а уже успел напороться на черт-те какое количество придурков. К примеру, эти два типа, которые будто только что вышли из пьесы Ионеско или Кневича. Пора убираться отсюда поскорее, пока не поздно.

Второй полицейский: Эти плешивые кельнеры из Пуштен какие-то чокнутые: никак в толк не возьмут, что в жизни можно обойтись без вилок или ножей. Если человек хочет есть жаркое руками, почему ему не есть его руками? Кто может запретить ему это? Конечно, он может и не есть руками. Если он безрукий.

Первый полицейский: Я подозреваю, что у тебя и дома нет ножей.

Второй полицейский: Я их все повыбрасывал, как только прочитал «Урок» Ионеско. У меня в доме и следа ножа нет.

Истан: Любопытный тип.

Второй полицейский: А я и вилки выбросил в мусорку. И даже лезвия для бритья.

Первый полицейский: А мясо ты как ешь  - руками?

Второй полицейский: Само собой разумеется, раньше, когда у меня еще была куча ножей в кухонном ящике и несколько лезвий для бритья в ванной, я даже не мог спокойно спать рядом со своей женой. Она, кстати, всегда спит голая, хоть зимой, хоть летом.

Первый полицейский: Да знаю.

Второй полицейский: Знаешь?

Первый полицейский: Я хотел сказать, что… знаю, что… у тебя было много ножей и вилок в кухонном ящике. 

Второй полицейский: Я так и понял, что именно это ты и имел в виду. Я просыпался в 2-3 часа ночи и, голый, вскакивал с постели, оставлял жену одну, чтобы пойти на кухню или в ванную.

Первый полицейский: И что же ты там делал?

Второй полицейский: Вытаскивал ножи и вилки из ящика и пересчитывал их, обуреваемый странными чувствами. Или разглядывал лезвия для бритья, блестящие и острые, и гладил их.

Первый полицейский: А потом?

Второй полицейский: С рифленым ножом или с холодной, как лед, вилкой в руках я возвращался в спальню.

Первый полицейский: И?

Второй полицейский: Стоял с этим хорошо заточенным ножом или с вилкой в руках над моей женой, которая спала голой, и ощущал безумное желание проткнуть ей кишки.

Первый полицейский: И что, удалось?

Второй полицейский: Нет. Никак. Тогда я прятал длинный нож, колючую вилку или тяжелую металлическую ложку под подушкой и ложился возле жены. Но никак не мог уснуть.

Первый полицейский: Теперь можешь?

Второй полицейский: Теперь я спокойно сплю рядом с ней и просыпаюсь не раньше утра. Потому что у меня нет ни единого ножа в доме.

Первый полицейский: И у меня в доме нет ни одного ножа и ни одной вилки. Можно тебя спросить кое о чём?

Второй полицейский: Спрашивай.

Первый полицейский: Скажи, что ты чувствуешь, когда встречаешь в какой-нибудь книге или газете слово «преступление»?

Второй полицейский: Меня бросает в холодный пот, как и тогда, когда я вижу нож, топор или охотничье ружье.

Первый полицейский: А дальше? После этого?

Второй полицейский: После этого с помощью зажигалки я предаю огню страницы книги или газеты, где появляются соответствующие слова. Знаешь,  я сжег все страницы из словаря, где были слова «преступление», «смерть», «безумие», «убийство», «кровь».

Первый полицейский: Все?

Второй полицейский: Да, все. Даже страницы из иностранных словарей. Даже если это были русские или немецкие словари. Короче, я их изорвал и сжег. Я очень хорошо знаю английский, русский и немецкий, но без этих слов. Хочешь еще немного вина?

Первый полицейский: Нет, спасибо. Нам предстоят очень тяжелые деньки, когда мы серьезно займемся Истаном и Ольдой.

Второй полицейский: Кстати, пора бы приняться за дело, уж очень опасны эти Пуштены. 

Истан: Сдается мне, что эти два типа, эти чокнутые, говорят о нас с Ольдой. Пора сматываться отсюда, чем скорее, тем лучше.

Второй полицейский: Мне известно, что Пуштены – опасный городок. Потому-то мы с тобой и находимся здесь.

Первый полицейский: Я бы чуток вздремнул. Ключ от номера у тебя?

Второй полицейский: Время взяться за работу, а тебе хочется прилечь. Не дам я тебе никакого ключа.

Первый полицейский: Но ведь эти, с телевидения, еще не пришли . Надо бы их дождаться. Без телевизионных редакторов сегодня полиция не может и шагу сделать. Пока они явятся, мне бы хотелось немного соснуть.

Второй полицейский: Мы еще не решили, с чего начать, а ты…

Первый полицейский: И с чего начнем?

Второй полицейский: Будем действовать по ситуации. Начнем, как подскажут обстоятельства. Давай, пустим все на волю случая. К примеру, чутье мне подсказывает, что Истан и Ольда должны явиться на эту террасу на чашечку кофе.

Первый полицейский: А если они не придут?

Второй полицейский: Тогда мы сделаем рейд по всем пуштенским террасам.

Первый полицейский: И по ночным клубам?

Второй полицейский: Само собой. Хотя там мы скорее найдем нашу футбольную знаменитость Адриана Муту, чем Истана и Ольду.

Первый полицейский: Прошу, не издевайся надо мной! Ведь мы друзья как-никак с коммунистических времен, и в ближайшие дни будем ночевать в одном номере. Мне  - нравится Адриан Муту!

Второй полицейский: И мне. Я ведь не хотел тебя обидеть.

Первый полицейский: Ни один полицейский никогда не должен смеяться над другим полицейским, и вообще, полицейский никогда не должен смеяться, особенно тогда, когда кто-то травит анекдоты об Адриане Муту.

Второй полицейский: На террасе, где мы находимся, в наличии тринадцать граждан. Кстати, слово «тринадцать» как в отчете писать, цифрами или прописью?

Первый полицейский: Не припоминаю.

Второй полицейский: Среди них находится и Истан. Он лысый.

Первый полицейский: Он давно здесь?

Второй полицейский: Уборщица сказала мне, что он здесь с час. И как я его не заметил? Он несколько раз пытался уйти. Но ему не удалось, потому что кельнер медлил со счетом. Он неприметно сидит у стойки и с опаской разглядывает людей на террасе. Вот он.

Первый полицейский: Он несколько взмылен, пришел сюда прямо с поезда, ожидая Ольду, которая пошла искать номер в одной из пуштенских гостиниц. Так мне сказала уборщица. Сколько же ему лет?

Второй полицейский: Думаю, лет тридцать. И уж больно похож на тебя.

Первый полицейский: На меня? Действительно, здорово похож. Да к тому же еще и лысый. Ты заметил в нем еще что-нибудь отличительное?

Второй полицейский: Он небрит. И толстый. Кроме того, у него из багажа - только целлофановый пакет.

Первый полицейский: Всего-то?

Второй полицейский: Тебе кажется, что этого мало?

Первый полицейский: Больше ничего не заметил? Приглядись к нему повнимательней.

Второй полицейский: Да присматриваюсь.

Первый полицейский: И что, тебе ничего больше не бросается в глаза? Ничего? Он же одет в давно не модный пиджак. Я знаю, что еще при коммунистах это всегда вызывало подозрение. Безусловно, тридцатилетние мужчины, заявляющиеся в Пуштены в старомодных пиджаках – опасные люди.

Второй полицейский: Как  жаль, что Истан не может участвовать в нашей дискуссии. Мы напрасно трепались.

Первый полицейский: Нам бы следовало применить другой метод.

Второй полицейский: Поздновато. Он уже смылся. Его здесь уже нет. Наверное, он услышал наш разговор и ломанулся. Как же его найти?

Первый полицейский: Нам поможет знакомая техничка. Она всегда нам помогает. Уж очень хорошо она все замечает. Она знает толк и в установке подслушек под столом. Некоторые из них имеют даже высшее образование, по крайней мере, факультет психологии в Московском вузе. Уборщицы и водители были и остаются самыми значительными людьми в Румынии. Уборщица поможет нам найти его.

Второй полицейский: Будь на стрёме, а я сбегаю повидаться с техничкой.

Первый полицейский: Мне бы сейчас к телевизионщикам и газетчикам пойти не помешало.

Второй полицейский: Договорились.

Первый полицейский: Стоп, а что нам делать со жратвой, которую несет кельнер? Гляди, он вышел из кухни и направляется к нам, почти бежит, с дымящимся подносом в волосатых руках.

Второй полицейский: Уходим. Главное, что мы заплатили, а есть  - ни к чему.

Кельнер с подносом в руках бежит за уходящими полицейскими. Кельнер небрит, с осунувшимся лицом. Он очень тощ, т.к. уже несколько дней ничего не ел. Он кричит полицейским вслед, но напрасно. Полицейские исчезают. Он предлагает посетителям еду, заказанную полицейскими,  - бесплатно. Но все отказываются. Он кружит по залу с подносом и спрашивает всех подряд, не хочется ли кому отведать два жарких и два супа бесплатно…

Кельнер: Господа, не угодно ли откушать два супа с потрошками и два жарких бесплатно?

Рекламный агент: Дамы и господа, предлагаю вам тридцать видов ножей, вилок и ложек Шогун. 

Внимание, вы слышали выстрел? Да? Он был очень мелодичным. Не правда ли? Господа, минуточку! Этот выстрел был произведен из охотничьего ружья Шогун. Вот так. Тот, кто выстрелил, принес его мне. Вот оно. Оно очень впечатляет, не так ли? 

А теперь, господа, другой кельнер принес мне  вот эти ножи и вилки Шогун – вот они сейчас у меня в руках,  - настоящие, залитые кровью. Эти ножи, вилки и ложки, несколько испачканные кровью, являются гордостью нашего городка. У нас имеются вилки и ножи на все случаи жизни. Одни из них имеют зубчатое лезвие, а другие - гладкие и сверкающие. Ни один из ножей не похож на другой. Некоторые из них длинные и острые, а другие – тонкие и короткие. Одними ножами можно резать только и только помидоры, а другими ножами, к примеру, этим, только и только огурцы. Ножами, которыми нарезают брынзу, господа, нельзя нарезать лук. Точно так же и с ложками: которыми едят красную икру, нельзя есть икру черную. Для черной икры у нас имеются другие ложки, господа.

Итак, господа, обратите на них внимание. Они чуть испачканы кровью, эти ножи, потому что работники нашего ресторана распотрошили ими одного зайца и нескольких куропаток, которых другой наш работник подстрелил несколько минут назад вот этим ружьем, что вы видите у меня в руках. Вот вам, зайчик и куропатки, заказанные вами к обеденному столу. Любуйтесь ими: вот они! Зайчик и куропатки еще трепещут в моих руках. 

У нас будет потрясающий обед - для гурманов! Не правда ли, господа, у вас засосало под ложечкой? Это ножи Шогун, о которых я говорю вам, и которыми кельнер расправился с зайчиком и куропатками. Все, абсолютно все ножи, вилки и ложки, сейчас несколько испачканные кровью, произведены в Румынии после падения коммунизма и являются самыми надежными во всей Восточной Европе. С этими ножами, вилками, ложками и охотничьими ружьями Шогун, мы спокойно можем войти в Европу. Они – гордость Пуштен. Прошу, испробуйте и вы их. Вот так. Послушайте, как мелодично они звенят. Вы слышите эти музыкальные вибрации, производимые ими? Не слыхали ли вы еще несколько выстрелов? Это попали еще в нескольких зайчиков и куропаток. А какой вкусный обед ожидает нас сегодня! Вы слышите звуки выстрелов снаружи и звон ножей на кухне?! Эти звуки особо приятны для слуха любого мужчины и любой женщины. Итак, господа, добро пожаловать в Пуштены!

Конец первой сцены.

Сцена 2.

Холл отеля. На стене за спиной кельнера натянуто белое полотнище. Администратор отеля устанавливает аппарат для демонстрации кино. Он крутит рукоятку аппарата. Гаснет свет, и в темноте, охватившей холл, слышится только голос администратора.

Администратор: Господа, внимательно смотрите эти кадры и попытайтесь разобраться, о чем они говорят вам. Мы снимали вас в точности, как Матей Вишнек. Вот автобус, которым вы прибыли в Пуштены. Правда, этот автобус несколько потрепан, так как сделан в те давние времена, когда мы все одинаково думали и так же одевались. А теперь, когда рассеялось дымное облако вокруг автобуса, кто же сошёл в Пуштенах? Безусловно, это вы. Сейчас вы движетесь по Центральному бульвару, теперь повернули на улицу, которая ведет наверх, а вот вы остановились на террасе какого-то ресторана, а вы, господин Истан, тут же состряпали шутку, что этот ресторан древнее коммунизма. Некорректно, господин Истан, так подшучивать над Пуштенами, где вам придется провести несколько дней вашей собственной жизни.

А это парк Пуштен, через который вы сейчас проходите в распахнутой одежде, громко и оживленно разговаривая. Вы узнаёте себя, не так ли? А это – ступеньки, которые ведут в ресторан, и по которым вы несколько минут назад поднялись. Но будьте внимательны, на этих ступенях виднеется нечто очень-очень красное. Видите?

Какая-то женщина: Да, видим.

Другая женщина: Действительно, это что-то очень-очень красное.

Администратор: Я бы сказал, даже чересчур красное. А не хотелось бы вам поинтересоваться, откуда возникло и что представляет собой это столь красное пятно, возле которого, будто бы случайно, находится никто иной, как господин Истан?

Какая-то женщина: Вероятно, на ступеньках ресторана были расставлены какие-то розы. Я вот поэтому и приехала в Пуштены,  - потому что мне до безумия нравятся розы. Что вы смеетесь? Только поэтому я и приехала сюда. Вернее всего, что какой-то влюбленный, может быть даже и сам господин Истан, купил букет роз. Но он даже не успел подарить их, потому что все лепестки мгновенно осыпались.

Какой-то мужчина: Розы? Чепуха. Розы, мадам, это дела давно минувших дней.

Администратор: Дамы и господа, хочу заметить, что вы не угадали. У вас богатое воображение, однако полностью отсутствует чувство нашей посткоммунистической реальности. Абсолютно отсутствует. Понятия не имею, как вы могли выкрутиться в эти годы после падения коммунизма, который вы все-таки немножко любили, правда ведь? Так что, уважаемые граждане, красные пятна, оставленные ногами господина Истана,  на самом деле являются пятнами крови.

Какая-то женщина: Это невозможно!

Администратор: Да, господа! Красные пятна, оставленные ботинками господина Истана, не что иное, как пятна крови.

Другая женщина: Просто не верится!

Администратор: А теперь вы узнаёте холл отеля, в который вы вошли?

Какой-то мужчина: Да, это тот самый холл, в котором мы находились несколько минут назад, как и видно на экране.

Администратор: Совершенно верно. Вы абсолютно правы, однако, что с разбитыми стеклами за спиной господина Истана, у которого в руках целлофановый пакет? Кто их разбил, спрашиваю я вас? Я вас спрашиваю, кто разбил стекла за спиной господина Истана?

Какая-то женщина: Откуда нам знать, уважаемый, откуда? Прошло всего лишь десять минут, как мы здесь.

Администратор: Неважно, когда вы пришли сюда, в этот отель в Пуштенах. Не имеет значения, сколько времени вы здесь находитесь. Важно, кто разбил стекла. (Обращается к зрителям). Кто разбил стекла? С другой стороны, если присмотреться повнимательней, вы увидите осколки стекла под ногами у каждого из вас, перед всеми вами разбросаны искореженные и поломанные стулья. (Обращается к зрителям). Кто поломал стулья? И, к тому же, как это ни странно, перед каждым из вас кровавые пятна. И вновь, кровавые пятна. Кровавые пятна на стенах, о которые вы так ловко опираетесь, на креслах, где вы расположились, закинув ногу на ногу, на сверкающем полу, на котором, кстати, еще остались следы ваших сандалий и туфель. Скажите, пожалуйста, откуда столько пятен крови перед каждым из вас? Короче, продолжим. Войдем в эту комнату. Это комната отеля, где вы будете находиться. Это комната номер 11.

Истан: Этот номер гостиницы был заказан мной. Правда, я пока еще не вселился в него, но уже заплатил деньги.

Администратор: Прошу прощения, господин Истан,  но откуда у вас деньги? Ведь вы нигде не работаете? А в наши времена, с конца девяностых годов, в такой стране, как наша, и в которой мы живем, даже работая, умираешь с голоду, так как зарплаты хватает только на булавки и туалетную бумагу, а уж если и не работать, я просто ума не приложу, как вы выкручиваетесь.

Истан: Осмелюсь ответить вам, что это не вашего ума дело. Понимаете? Не ваше дело!

Администратор: Вы наделали много долгов. Боюсь, как бы и здесь вы не задолжали.

Истан: Я пишу, понимаете, я пишу. Я пишу стихи.

Администратор: Стихи? О чем? Стихи о тараканах, мухах, бабочках, о любви, убийствах, червях, крысах, кротах. Как вам не стыдно! Я видел вас по национальному телевидению, когда вы декламируете, находясь в ванной. Вы прочитали стихотворение о тараканах и червях как раз в день Независимости Румынии, 1 декабря. Это какой-то кретинизм! Весь народ радовался в этот день, в день десятилетия нашей свободы, а вы декламируете стихи о тараканах. Пишете какое-то свинство, как и эта звезда поэзии нашего города Думитру Круду, - вот сейчас, вы можете его видеть в окно, - он подметает листья с тротуара.

Если вы будете продолжать и дальше так, вас ждет та же участь.

Истан: Не могу понять, чего вы добиваетесь.

Администратор: 1 декабря, когда весь народ праздновал, вы прогуливались по центру Бухареста, принаряженный и с расстегнутой ширинкой. Иными словами, ты прогуливался вместе с Ольдой, на которой была такая короткая юбка, что даже видны  были её трусы. Между прочим, розовые трусы.

Истан: Я уже вам сказал, не ваше дело, чем я занимаюсь. Я приехал сюда вместе с Ольдой провести несколько дней в Пуштенах. И все. Все.

Администратор: Ишь ты, не мое дело или не наше дело. А приехать с целлофановым кульком в руках в Пуштены и, прости Господи, в такой одежде, вам не стыдно? Так или иначе, не об этом речь. Хочу сообщить вам и нечто более страшное. Комната господина Истана вся в крови. Видите, все стены испачканы кровью. Полотенца в крови. Балкон испачкан кровью. На кресле – выдранные клочья волос. На полу валяются обрывки платьев или бюстгальтера. Знайте же, мы оповестили полицию, прессу и телевидение, потому что такое просто недопустимо. Граждане, что произошло в одиннадцатом номере господина Истана?

Истан: Понятия не имею. Наверное, и остальные ничего не знают. Скорее, вам лучше знать.

Администратор: Мне? Ну, уж никак не мне.

Истан: Тогда кому?

Администратор: Вам. Именно вам, и только вам, господин Истан.

Истан: Мне? Почему именно мне?

Администратор: А я вам тотчас объясню, почему именно вам. Заглянем на минуточку в ванную господина Истана. И что мы видим? Та же картина: вся ванная в крови. Вопрос на засыпку: чья эта ванная?

Истан: Моя. Но я ведь даже не успел переступить порога номера. Я только что зашел сюда. Я еще не успел принять ванную. Я прибыл вместе с Ольдой на несколько дней. Мы еще не заходили сюда.

Администратор: Это не имеет никакого значения, как я вам и говорил. Важен только тот факт, что эта ванная – ваша. И не более. Слышите, и не более! К тому же, во всех комнатах та же картина, то же самое. Господа, на нашей стоянке происходят отвратительные вещи!  Действительно ужасные! Как я уже вам говорил, мы заявили о случившемся в полицию, которая должна появиться с минуты на минуту. Или уже прибыла сюда? Мне нужно спросить у уборщицы, появилась ли полиция или она уже вот-вот на подходе. Прошу прощения, уважаемая, полиция прибыла?

Уборщица: Да, господин администратор, прибыла. Не забудь, ты еще должен сказать господам, что каждый день в Пуштенах кого-то убивают. Каждый день. После того, как ты закончишь, подымись ко мне наверх.

Администратор: Понял. Приветствую вас. Имею честь кланяться! Итак, господа, в Пуштенах каждый день кого-нибудь убивают. При этом все равно, толстосум ли он, как некоторые из вас, или бедный, как другие, прибыл ли он на автобусе или на BMW. Однако, не принимайте это во внимание. Все же нам следует признать, что Румыния стала самой преступной страной во всей Европе.

Уборщица: Вот этого не следовало бы говорить.

Администратор: Понял, мадам. Прошу прощения!

Уборщица: Расскажи господам, как одну женщину в комнате господина Истана зарезали ножом, а затем сбросили с этажа.

Администратор: Итак, господа, в комнате господина Истана одна женщина была изрезана ножом на куски, а потом сброшена с этажа. (Обращается к зрителям). Кто же, господа, совершил и совершает такие преступления в нашей Румынии, которую мы все так уважаем?! (Обращается к зрителям). Кто?! Каждый день в Пуштенах происходят кровавые преступления в то время, когда большинство из нас умирает с голоду или не имеет крыши над головой.

Туристы, приезжающие в Пуштены, так же, как и вы, прибывшие сегодня пассажирским поездом, автобусом или на BMW, вначале кажутся весьма порядочными людьми.Такими, какими кажетесь вы или господин Истан. Однако потом некоторые из них совершают, по меньшей мере, хотя бы одно преступление. (Обращается к зрителям). Господа, совсем не исключено, что и среди вас, столь приветливых и счастливых людей, может находиться преступник. (Обращается к зрителям). Как правило, такие типчики не имеют особых примет. Глаза у них голубые, зеленые или миндалевидные. Лица у них треугольные или овальные, но посмотрите, что они творят! Может быть, и в вас скрывается преступник ?! (обращается к зрителям). Так или иначе, а полиция и телевидение уже на месте. Вместе с тем, я рад, что вы приехали провести несколько дней отпуска в Пуштенах, расположенных в сердце гор, и которые бесспорно, являются одним из самых красивых городов страны. Разрешите же мне пожать вам руки. Господин швейцар, проводите дам и господ в их номера. Прошу, господа, проходите.

Конец 2-й сцены.
Сцена 3.

Номер гостиницы. Истан сидит за столом, вплотную прижавшись к стенке. Перед ним прохаживаются двое уже знакомых зрителю полицейских. На протяжении этой сцены в гостиничном номере Истана должны быть заметны пятна крови, о которых упоминал выше администратор, а также поломанные и разбросанные стулья. Столы и всё остальное перевернуто вверх тормашками. На полу валяются измятые простыни. Было бы неплохо, если бы виднелись разбитые окна, упоминаемые администратором, и полы, усыпанные осколками стекла.

Истан: Повсюду в Пуштенах я видел мои фотографии, расклеенные на стенах зданий, строек, на воротах, разбросанные на столиках в ресторанах. И под ними значилось мое имя.

Первый полицейский: Действительно, это так. А что вас удивляет? Повсюду в Пуштенах разбросаны ваши фото, а те, что расклеены на стенах гостиницы, снабжены указателями на ваш гостиничный номер.

Истан: Не пойму, кто их наклеил и зачем. Это вопиющая потеря времени и дикое издевательство надо мной.

Второй полицейский: Это мы их расклеили.

Истан: Вы? Но зачем? Почему? Я вас совершенно не знаю и никогда в жизни не давал вам ни одной моей фотографии. Значит, это вы их везде расклеили?

Первый полицейский: Да, мы. Мы их расклеили. Ну, а теперь ты удовлетворен?

Второй полицейский: Мы их расклеили, чтобы все пуштенцы знали, кто ты такой.

Первый полицейский: Чтобы все пуштенцы знали о вас все.

Истан: Все.

Первый полицейский: Да, все.

Истан: А на кой черт меня должен знать весь свет? Вы думаете, что это так важно, чтобы меня все знали? Во всяком случае, никто в наши дни уже не читает стихов.

Второй полицейский: Не о стихах идет речь.

Истан: А о чем?

Первый полицейский: Кой о чем другом. Как бы то ни было, очень важно, чтобы о вас знали все. Абсолютно все. Это очень и еще раз очень важное дело. Не верите?

Второй полицейский: Вы еще сомневаетесь?

Истан: Да не верится мне, чтобы кто-нибудь мог заинтересоваться моей персоной, неизвестным поэтом, пишущим к тому же дряные стихи о тараканах, мухах, крысах, стихи, которые не пользуются абсолютно никаким успехом. Никогда. Даже в День нашей независимости. В таком случае, с чего бы это люди заинтересовались моей персоной? В наши дни всех интересуют только баловни успеха. Я не из тех.

Первый полицейский: Ничего, что у вас нет успеха. Имеются и другие причины, по которым люди могли бы заинтересоваться вашей персоной.

Истан: Не вижу повода. Так как у меня нет ни успеха, ни денег, я не вижу никаких других причин, которые заставили бы людей заниматься мной.

Второй полицейский: Это означает только то, что вы не прочитали текста под вашей фотографией.

Первый полицейский: Подожди, он над снимком.

Второй полицейский: Нет, под снимком.

Истан: Господа, не ссортесь, прошу вас. В конце концов, это не имеет никакого значения.

Первый полицейский: Значит, вы все-таки прочитали написанное?

Истан: Да, прочитал и могу вам сказать, что предельно возмущен.

Первый полицейский: Это вас возмутило? 

Второй полицейский: «Возмущенный» означает «рассерженный».

Первый полицейский: А-а-а!

Второй полицейский: И, скажите, пожалуйста, с чего бы это вас рассердил текст под вашим фото, если в нем, само собой, речь идет о вас, господин Истан?

Истан: Я недоволен, что там пишут. Якобы я на поэтическом вечере в Университете появился с нестриженными ногтями, а одежда на мне, как там сказано, была ветхой и грязной, и что я купил ее еще до падения коммунизма. Там же сказано, что борода моя нечесана и что у меня в доме нет даже полотенца. Там же добавлено, что из-за этого я вынужден вытираться одеждой, которая на мне. Далее там же говорится еще и о том, что у меня всего две пары носков, которые я ношу годами. Кроме этого, до сведения публики доводится, что  мои ноги воняют, и что Ольда именно по этой причине собиралась развестись со мной. Я спрашиваю вас, господа, как такое возможно?

Первый полицейский: Вы можете убедить нас, что это неправда?

Второй полицейский: Или вы хотите сказать, что мы лжем?

Первый полицейский: Не исключено, что господину Истану этот текст кажется несовершенным с литературной точки зрения. Однако вы должны знать, что этот текст был написан лучшим журналистом нашей страны, то есть человеком, который действительно пользуется успехом и которого знает любой, включая даже самых жалких пьяниц и базарных баб, в жизни не прочитавших ни одной книги.

Второй полицейский: Нет, господин Истан, вещи, о которых там говорится, это не какие-то пустяки, мимо которых можно пройти спокойно, не обращая внимания. Ответьте, пожалуйста, какой мужчина в нашей стране моет свои ноги один раз в три дня, осмеливаясь после этого наносить визиты таким важным персонам в городе, как преподаватели университета или директор издательства? Только вы. Так знайте, что к нам, в полицию, пришли три университетских преподавателя и два директора издательств и подали жалобу, что ваши ноги воняют. Ведь мы же хотим войти в Европу, господин Истан, черт побери! К тому же, многие журналисты из наших национальных газет жаловались нам, что когда вы давали интервью в День Республики, у вас была расстегнута ширинка.

Истан: Об этом мне рассказал и администратор гостиницы. Но это касается меня и только меня. Для чего нужно знать всем Пуштенам, что я с конца восьмидесятых не купил себе ни одной пары трусов? Или что у меня была расстегнута ширинка во время интервью. Для чего? Есть более важные вещи, о которых должны знать люди. Например, проблемы роста инфляции, разъяснение этих гигантских ресурсных затрат, случай Мурешана, цистерны с горючим, которые просто растворяются в тумане, граждане, потерявшие свои вклады в банках, молниеносно обанкротившихся, сомнительные приватизации, женщины-судьи, которые снимаются в порнофильмах. Или, например, …

Первый полицейский: Скажу вам, господин Истан, что вы глубоко заблуждаетесь. Совершенно необходимо, чтобы народ узнал все подробности о вас, эти мелочи, которые вы любым способом скрываете и выдаете себя за важную персону.

Истан: Я никак не возьму в толк, зачем пуштенцам знать новые подробности обо мне?

Первый полицейский: Им необходимо знать об этом. Вы что - не читали продолжения текста?

Истан: Еще бы, я прочитал и разорвал текст на мелкие кусочки. Там были невообразимые глупости. Нечто неподдающееся описанию.

Первый полицейский: Господин Истан,  последите за свой речью.

Второй полицейский: Господин Истан, не разбрасывайтесь словами!

Первый полицейский: Как вы смеете утверждать, что там написаны одни глупости, когда этот текст был составлен одним из самых лучших журналистов страны, одним из тех, кто написал ряд пронзительных статей о нашем вступлении в НАТО или…

Второй полицейский: …в Европу.

Истан: А до 80-го года этот же журналист - о чем писал? Ну-ка, скажите?

Второй полицейский: Не знаем. Во всяком случае, это не имеет никакого значения.

Истан: А что имеет значение, если не это, то - что? Меня, чтобы вы знали, НАТО не интересует,  также как и вступление в Европу и другие глупости. Я не читаю газет и не смотрю телевизор. Единственное, что мне непонятно, почему эта страна идет в пропасть.

Первый полицейский: Вы несколько высокопарны, господин Истан.

Второй полицейский: Я удивляюсь, что вы еще не вскочили на ноги и не кричите.

Первый полицейский: Или не стучите кулаком по столу.

Второй полицейский: Хоть вы и не читаете газет, наш текст вы все-таки прочитали. И даже с очень большим…

Первый полицейский: …любопытством.

Второй полицейский: Точно, с любопытством.

Истан: Да, я прочитал его, потому что это касалось меня и, потому что его разбросали по всему городку, в который я приехал вместе с Ольдой просто отдохнуть.

Первый полицейский: Не хотите ли вы каким-то образом сказать, что все, что там сказано о вас – махровая ложь?

Второй полицейский: Вы утверждаете, что это неправда, что три дня назад вы пнули ногой бомжа у Северного вокзала, только лишь потому, что он хотел обнять Ольду?

Истан: Это правда.

Второй полицейский: Вот, видите?

Первый полицейский: А два дня назад разве не вы выругались при выходе из троллейбуса так, что Ольда вынуждена была схватить вас за руку, чтобы успокоить?

Истан: Это верно. Но откуда вы знаете обо всем этом?

Второй полицейский: На вас подали жалобу граждане, которые в этот субботний день ехали одновременно с вами в троллейбусе по Бухаресту.

Истан: Я не верю, что есть хоть один нормальный человек во всей этой Румынии, который не ругнулся бы хоть раз в жизни. И как не ругнуться, когда можешь выйти из троллейбуса только ценой оторванных пуговиц?

Второй полицейский: Есть такие люди, которые совсем не ругаются. Ни при каких обстоятельствах. Один из них…

Первый полицейский: …Ион Илиеску, президент нашей страны, а другой…

Второй полицейский: …Траян Бэсеску, примар Бухареста или…

Первый полицейский: …шеф нашей полиции.

Истан: Наш президент, Ион Илиеску, не ругался даже тогда, когда вся экономика нашей страны рухнула в тартарары.

Первый полицейский: Как вы осмеливаетесь отпускать такие плоские…

Второй полицейский: …и дешевые шутки.

Первый полицейский: Пнуть ногой нищего это еще страшнее, чем все то, что вы говорите, и этот жест может полностью вас характеризовать. Вы, человек…

Второй полицейский: …бездушный!

Истан: Такой человек, как я? Чем я недостойнее президента Румынии?

Второй полицейский: Разница хотя бы в том, что президент Румынии никогда не пинал ногой бомжа у Северного вокзала. Маленькое свинство тащит за собой большое.

Истан: Господа, вы заставляете меня смеяться, когда я слышу ваши критерии оценки человека.

Первый полицейский: Господин Истан, прошу вас, не будьте таким…

Второй полицейский: …наивным.

Первый полицейский: Вы думаете, это случайность, что вам дали гостиничный номер, измаранный кровью?

Истан: Это вопиюще - находиться в таких условиях. Я просил, чтобы меня перевели в другой номер.

Второй полицейский: Господин Истан, мы еще раз обращаемся к вам: не будьте…

Первый полицейский: …наивным.

Второй полицейский: Господи, что за слово!

Первый полицейский: На кой вам это притворство, что вы не знаете, о чем идет речь.

Истан: О чем речь? Извините, мне бы хотелось на минутку сбегать… помочиться. 

Второй полицейский: Нельзя.

Истан: Почему?

Первый полицейский: Если вы не сходите в туалет по малой нужде, вы будете более искренним.

Второй полицейский: Так нам посоветовал тот журналист, который выступает за вхождение Румынии в Европейский Союз: не пускать вас… Скажи ты это слово, я не могу его  произнести.

Первый полицейский: И я не могу его повторить.

Истан: …Пописать. Ах, как неудобно сказать, что хочешь пописать…

Второй полицейский: Да, это трудно.

Первый полицейский: Наш шеф никогда не произносит этого слова.

Второй полицейский: Ладно, будем говорить открыто, шила в мешке не утаишь. Мы следим за вами почти месяц.

Истан: И я это заметил.

Первый полицейский: В Пуштены мы попали тоже из-за вас.

Истан: И это я заметил.

Первый полицейский: Мы прослушиваем ваш телефон. Преследуем на улице. Знаем всех, с кем вы встречаетесь и все, о чем говорите. Многие лица в вашем окружении подосланы нами.

Истан: Я заметил и это. Но зачем вы это делаете? Разве румынской полиции сегодня нечем заняться? Между прочим, баре из Социал-демократической партии – хороший объект для вас.

Второй полицейский: Господин Истан, мы не нуждаемся в ваших советах, но мы признательны вам за вашу услужливость.

Первый полицейский: Господин Истан, не скромничайте с нами. Вам, господин Истан, мы вынуждены сказать напрямую – вы весьма опасный человек.

Истан: Потому что я выругался, когда выходил из троллейбуса на бульваре Героев?

Второй полицейский: И потому, однако…

Первый полицейский: Кроме этого, вы…

Второй полицейский: …преступник.

Истан: Господа, вы с ума сошли, как вы можете принимать меня за преступника?

Первый полицейский: Да, господин Истан, правды не скроешь. Вы преступник.

Второй полицейский: Убийца.

Истан: Почему меня называют преступником? Потому что я не брит, потому что пнул ногой бомжа, который хотел потискать Ольду, или потому что я выругался, когда выходил из троллейбуса без пуговиц на пиджаке? Или потому, что успех не моя вотчина. Господа, чтобы иметь успех, существует простой рецепт. Не имеет значения, хорош ты или плох, главное в том, чтобы быть высоким, стройным, иметь длинные патлы, как у Григоре Виеру, и голубые глаза, как у Иона Друцэ. Остальное неважно.

Второй полицейский: Речь здесь не идет об успехе. Мы говорим не об этом.

Первый полицейский: Мы твердо уверены, что ты очень опасный человек и что ты…

Второй полицейский: …преступник.

Первый полицейский: Мы тебя обвиняем в ужасном преступлении.

Истан: В каком преступлении?

Второй полицейский: В убийстве.

Истан: Убийстве?

Первый полицейский: Не притворяйтесь, что у вас плохо со слухом.

Второй полицейский: Мы обвиняем тебя в убийстве.

Истан: И кого же я убил?

Второй полицейский: Вашу жену.

Первый полицейский: То есть, Ольду.

Истан: Господа, может, вы путаете меня с кем-то?

Первый полицейский: Нет, речь идет о вас.

Истан: И все же, может быть, вы перепутали меня и Ольду с кем-то. Моя жена жива-здорова. Хочу заметить, что в Пуштены мы приехали вместе с ней.

Второй полицейский: Вероятно, вы хотите сказать, что Ольда, ваша жена, пока еще жива и здорова.

Истан: То есть?

Первый полицейский: Вы обвиняетесь необязательно в совершенном преступлении, а, скорее всего в преступлении, которое вы совершите.

Второй полицейский: Мы были на стажировке в Америке. Там мы познакомились со множеством полицейских и журналистов, которые пишут о преступлениях. Я читал и Г.К.Честертона и Арабаля.

Первый полицейский: В Америке я видел даже один научно-фантастический фильм о профилактике преступности.

Второй полицейский: И мы узнали, что современная американская полиция так эффективна только потому, что она предупреждает множество преступлений до того, как они совершаются, а не копается в их последствиях.

Первый полицейский: И мы решили перенять этот опыт для Румынии, - ведь и мы хотим интегрироваться в Европу, господин Истан, черт побери! Но для этого необходимо действовать, а не ждать, сложа руки.

Второй полицейский: Мы решили внедрить их методику. То есть бороться с преступниками до того, как они совершат преступление.

Первый полицейский: И мы отобрали вас из целого ряда подозреваемых лиц. Этому нас обучили наши американские коллеги.

Второй полицейский: Таким образом, наблюдая за вами повсюду, мы пришли к выводу, что вы способны на самое гнусное преступление.

Первый полицейский: Мы обвиняем вас, как нас учили американские коллеги, необязательно за совершенное преступление, а за преступление, которое вы совершите. Вы, господин Истан, обвиняетесь в том, что вы убьете свою жену на исходе этой ночи. 

Истан: Это просто невообразимо, что происходит в этой стране. Немыслимо. Не знаю, что вы изучали в Америке. Понятия не имею. Но как я могу убить Ольду? Зачем мне ее убивать, если я люблю ее? Зачем?

Первый полицейский: Значит, вы не читали «Туннель» Сабато, Борхеса, Ионеско, Кафку, Арабаля или трактат Кневича и не знаете, что по-настоящему любишь лишь тогда, когда убиваешь.

Второй полицейский: Американские полицейские предоставили нам возможность ознакомиться с этими книгами, чтобы мы лучше вникли в психологию преступника.

Первый полицейский: Все американские полицейские говорили нам, что будущие преступники – это чаще всего неудачники в своей профессии. А это как раз ваш случай. Вы поэт, о котором никто не слыхал.

Истан: Прошу не оскорблять меня.

Второй полицейский: И все американцы разъясняли нам, что у потенциальных преступников обычно бывает несчастливое детство. Ваше детство, которое протекало в Республике Молдова, в селе Флутура, где ваша мать вечно пила и скандалила с вашим отцом, заставляет нас задуматься, что впереди вас ждет весьма мрачное будущее.

Истан: Прошу вас, не впутывайте во всю эту историю и моих родителей.

Второй полицейский: Приведем вам и более серьезные аргументы.

Первый полицейский: Господин Истан, Ольда, ваша драгоценнейшая супруга, которую вы буквально ставите на пьедестал, как Бога…

Второй полицейский: Вернее, как богиню…

Первый полицейский: Спасибо тебе за помощь.

Второй полицейский: Настоящий полицейский познается в беде.

Первый полицейский: Да вроде так. Ну да ладно, ваша жена… помоги мне, пожалуйста, я не могу произнести это слово.

Второй полицейский: Так уж и быть, помогу. Господин Истан, ваша жена неоднократно трахалась с вашим лучшим другом.

Первый полицейский: Благодарю тебя еще раз.

Второй полицейский: Она, понимаете, изменяла вам, ваша возлюбленная. Единственный человек, которому вы верили в этой жизни, обманула вас. И трахалась она с вашим самым близким другом здесь, в Пуштенах, и именно в том номере, в котором вы находитесь сейчас, то есть в этой комнате. Она стояла голая, совершенно голая перед этим вашим другом.

Первый полицейский: На ней ничего не было.

Второй полицейский: Понимаете, на ней не было ничего, даже бюстгальтера.

Первый полицейский: На ней не было даже трусов.

Второй полицейский: Не было даже пояса.

Первый полицейский: На ней не было ничего, кроме пары красных босоножек на высоченных каблуках, какие носят актрисы в порнофильмах.

Второй полицейский: Она была совершенно голая в этой комнате и лежала, раскинувшись, прямо на этой постели, - в которой и вы будете спать с ней, – рядом с лучшим вашим другом. И он, ваш друг, также был обнажен. Она его обнимала и ласкала руками везде. Она целовала его своими мягкими губами так, как целовала и вас когда-то.

Первый полицейский: Господин Истан, она обвивала его, как плющ, своими объятиями.

Второй полицейский: Этими же устами, которыми она целовала вас, делая счастливым в долгие зимние утра, она целовала и его.

Первый полицейский: И, как рассказывают непосредственные свидетели, Ольда была-таки счастлива.

Второй полицейский: Она улыбалась в его объятиях.

Первый полицейский: И после того, как они еще и хорошенько напивались, они гуляли все послеполуденное время, обнявшись, по улицам Пуштен.

Второй полицейский: Несколько раз вы звонили ей как раз в тот момент, когда они развлекались в этой постели, на которой сейчас вы сидите.

Первый полицейский: Она разговаривала с вами по телефону, в то время как ваш друг пристроился к ней сзади.

Второй полицейский: Когда Ольда сказала, что она вас любит, в тот самый момент он кончил.

Первый полицейский: Это была сцена почти как у Феллини.

Второй полицейский: Изменила она вам с самым лучшим вашим другом, с которым вы были готовы поделиться последним куском хлеба.

Первый полицейский: Знали ли вы, что когда они прогуливались по Пуштенам, у нее под юбкой не было трусов?

Второй полицейский: Вы знали это?

Истан: Да, знал.

Первый полицейский: И?

Истан: Что - и?

Второй полицейский: Господин Истан, не стройте из себя дурака перед нами.

Первый полицейский: Вы должны признать, что вам было больно из-за происшедшего, и вы не можете забыть об этом. По этой причине, вы потеряли работу и стали выпивать.

Второй полицейский: У нас есть достоверные доказательства, что вы специально инкогнито неоднократно приезжали в Пуштены и следили за ними с биноклем, чтобы лучше разглядеть, как они голубятся. Мы знаем, что вы тогда купили бутылку «Распутина» и еще одну «Столичную» и расположились на террасе этого ресторана, наблюдая между глотками за Ольдой, которая целовалась с вашим другом. Вместо того, чтобы находиться в редакции и писать статьи, вы устроили слежку за Ольдой, которая трахалась с самым лучшим вашим другом. Думаю, что по этой причине вас вышвырнули из газеты, а не из-за беспокойства, которое вы доставили кое-кому вашими статьями, и которые никто не читал, как позднее писали об этом в бульварной прессе.

Истан: Действительно, так и было. А вам откуда это известно?

Первый полицейский: Румынская полиция знает все. После нашего возвращения из Америки, где американские полицейские поделились с нами, как они предупреждают преступления, и где мы прочитали массу книг и просмотрели километры фильмов на эту тему, мы тоже взялись за дело серьезно. Потому что, черт побери, господин Истан, хотим и мы интегрироваться в Европейский Союз, а для этого мы должны быть на одном уровне с ними.

Второй полицейский: С тех пор мы узнали очень много сомнительных фактов о вас, то есть мы нашли множество побудительных причин и мотиваций для предстоящего преступления. Мы узнали, что ваша жена еще раз изменила вам с одним из шефов, и тоже здесь, в Пуштенах. Поднявшись с постели, когда вы спали рядом, она пробралась в соседний номер, где трахнулась с другим вашим приятелем. Мы знаем, что вы притворились спящим и слышали стоны, которые она издавала в соседнем номере, где делала минет вашему приятелю. После того, как он кончил, она вернулась и вновь легла рядом с вами, со ртом полным спермы.

Первый полицейский: Сперма стекала на ее бодбородок.

Второй полицейский: Она с удовольствием слизывала ее.

Первый полицейский: Вы знали об этом, господин Истан! Потому что тогда, когда она уснула, вы вышли на улицу и примкнули к какой-то колонне таксистов, которые устроили неизвестно какую демонстрацию, и стали плакать.

Второй полицейский: Потом вы стали бросать бутылки из-под водки, которую покупаете в киоске, в здание префектуры и выкрикивать совсем, совсем другие вещи, чем те…

Первый полицейский: …что кричали таксисты. А затем вы подрались с каким-то типом, который не захотел дать вам сигарету, и мы забрали вас в полицейский участок.

Второй полицейский: После того, как вас отпустили, вы разулись и вернулись в гостиницу босиком, а вечером совершили попытку самоубийства, съев все розы в холле.

Постепенно рядом с полицейскими появляются один за другим журналист, администратор, портье, кельнер, телевизионщики, примар (мэр) и уборщица. Они представляют как бы немой хор полицейских.

Первый полицейский: Вы не умерли, потому что наши розы низкого качества. 

Второй полицейский: После этого вы выпили очень много водки, господин Истан.

Первый полицейский: А Ольда трахалась в соседнем номере с другим вашим приятелем.

Второй полицейский: Удивительно, однако, другое.

Первый полицейский: Удивительно то, что ни тогда, ни вечером, вы не сказали ни единого плохого слова вашей жене, хотя в вашей душе кипел вулкан.

Второй полицейский: Вы даже не влепили ей ни одной пощечины, хотя страшно переживали.

Истан: Откуда вам известны и эти детали?

Второй полицейский: Как нам не знать о них, если мы занимаемся вашим делом? Эти моменты, которые столь огорчительно воздействовали на вас, могут стать основой преступления. Так инструктировали нас наши американские коллеги.

Первый полицейский: Самым удивительным фактом, с нашей точки зрения, является то, что сегодня утром вы приехали с Ольдой в Пуштены и остановились в той самой гостинице, где она направо и налево трахалась со всеми вашими друзьями. Это заставило нас поверить, что вы замыслили что-то очень плохое.

Истан: Ничего я не замышлял.

Второй полицейский: Если у вас нет дурных мыслей, почему же вы не отправились в другой город? Или хотя бы в другую пуштенскую гостиницу?

Истан: В других не было мест.

Второй полицейский: Хватит, хватит, нечего вам юлить. Яснее ясного, с какими мыслями вы явились сюда. Вы очень опасный человек, господин Истан, очень опасный.

Первый полицейский: Вы очень опасный человек, потому что вы приехали именно сюда, а она даже представления не имеет, что вы знаете обо всем.

Второй полицейский: И потом, вы явились сюда без всякого багажа, только с целлофановым кульком в руках.

Первый полицейский: А ведь кулек, который у вас в руках, полон…

Второй полицейский: Полон… Скажи ты. Я не могу произнести это слово.

Первый полицейский: Полон ножей, лезвий для бритья, топорами, а также в нем охотничье ружье и… опять я не могу произнести это слово.

Второй полицейский: Снимки, на которых Ольда и ваш приятель, обнаженные, и… занимаются любовью.

Первый полицейский: В прошлом году, в Пуштенах, вы сделали эти снимки.

Истан: Хватит! Баста! Это вас совершенно не касается, поверьте мне, совершенно. И даже ножи, лезвия для бритья, топоры или охотничье ружье.

Первый полицейский: Ошибаетесь. Вы очень ошибаетесь, Истан. Мы даже не можем вам сказать как, Истан. Одним словом, Истан.

Истан: Разумеется, если вы так хотите.

Второй полицейский: Поймите, Истан, как это может нас не касаться, если Пуштены каждый день содрогаются от ужаснейших преступлений?

Первый полицейский: Убийцы так и кишат повсюду.

Второй полицейский: Даже в эти минуты, когда мы так мирно беседуем с вами, можно даже сказать за чашечкой кофе, мы ведь и кофе пьем, не так ли? – где-то тут, в Пуштенах, сейчас происходит неслыханное злодеяние.

Истан: Вот видите, в эту минуту вы должны находиться там. Там, а не здесь.

Первый полицейский: Где, там?

Истан: Понятия не имею. Вам лучше знать.

Второй полицейский: Что ты хочешь этим сказать?

Первый полицейский: Что ты еще хочешь придумать?

Истан: Я хочу сказать, что пора бы вам оставить меня в покое.

Второй полицейский: Господин Истан, мы не можем оставить тебя в покое, потому что ты очень и очень опасный человек. Ты человек холерического темперамента, очень вспыльчивый, тебе ничего не стоит сделать из мухи слона, даже из-за чашечки кофе, если его приносят чуть позже, как вы поступили позавчера в Музее литературы.

Ты человек, легко теряющий над собой контроль. А в ситуации, когда Ольда трахается направо и налево, мы можем ожидать любых необдуманных действий с твоей стороны.

Твоим присутствием здесь ты подвергаешь опасности покой целого городка. Ты представляешь общественную опасность для всех Пуштен.

Первый полицейский: До тебя это еще не дошло?

Второй полицейский: Вы, господин Истан, потенциальный убийца!

Первый полицейский: Выгляните-ка на секунду в окошко. И вы сразу все поймете.

Истан: Я смотрю.

Второй полицейский: Вы видите мужчину среднего возраста, который тащит на спине бревно.

Истан: Да, вижу.

Первый полицейский: Этот мужчина, одетый в спортивную одежду и несущий на себе бревно, - примар Пуштен.

Истан: С каких это пор примары тащат на себе бревна? Что, у него нет более важных дел?

Второй полицейский: Примар Пуштен тащит на себе не только бревна. В конце каждой недели он подметает улицы, моет общественные туалеты и засыпает выбоины на тротуарах.

Истан: Видно, готовится к предвыборной кампании. Я бы не удивился, если бы увидел и Адриана Нэстасе, моющего туалеты, или Бэсеску, заделывающего ямы на асфальте.

Первый полицейский: Речь не об этом. Господин Истан, примар Пуштен – это необыкновенный примар. Он знает и применяет на практике, когда ему позволяет время, все профессии, необходимые в городском хозяйстве, даже профессии парикмахера или полицейского, являясь примером для горожан.

Истан: То есть?

Второй полицейский: Примар Пуштен интересуется вашим случаем.

Истан: Интересуется?

Первый полицейский: Примар Пуштен, как и мы, уверен, что вы представляете общественную опасность для этого горного городка.

Второй полицейский: И знайте, что не только примар разделяет это мнение.

Истан: Кто думает так же?

Первый полицейский: А вы выгляните еще раз в окно?

Истан: Ну, гляжу.

Второй полицейский: И ничего не видите?

Первый полицейский: Видите людей, собравшихся под окнами вашего номера? Людей, которые выкрикивают ваше имя, свистят и размахивают кулаками.

Истан: Ну, я вижу их.

Второй полицейский: Большинство стоящих под окнами людей - граждане из почти всех регионов нашей страны, приехавшие отдохнуть в Пуштены. Но среди них есть и много местных. Они требуют вашего наказания до совершения вами преступления.

Первый полицейский: Они собрались под вашими окнами, несмотря на то, что сейчас три часа ночи, время, когда было бы нормально мирно спать в своей постели.

Истан: Чтобы я был наказан? Почему? Люди из Пуштен, во главе с примаром и администратором гостиницы, требуют моего наказания? Что знают они обо мне для того, чтобы требовать этого?

Второй полицейский: Они знают все.

Первый полицейский: Это информированные люди.

Второй полицейский: Это хорошо информированные граждане.

Первый полицейский: Это граждане, которые очень сильно любят Румынию, которая вот-вот войдет в Европу. Они до безумия любят Пуштены, куда прибыли отдохнуть. Поэтому они настаивают, чтобы вы были строго и беспощадно наказаны до совершения этого тяжкого преступления.

Истан: И все-таки я не вижу причин, по которым я должен быть наказан?

Второй полицейский: Они требуют также, чтобы была наказана и ваша жена, потому что она – блядь. Понимаете - блядь.

Первый полицейский: Людям из Пуштен не нравятся проститутки. И в особенности те, что приезжают из Бухареста.

Второй полицейский: Поэтому они настаивают на наказании Ольды.

Первый полицейский: Наше посттоталитарное общество достигло высокой степени нравственности, господин Истан!

Истан: Я рад слышать это. Но я не вижу никакой взаимосвязи.

Второй полицейский: Вы не можете сомневаться в благих намерениях этих людей, в то время как вы дали своей собаке кличку «Илиеску». Как вы посмели позволить себе такое? Где вы находитесь?

Первый полицейский: Господа! Как вообще такое возможно? 

Он обращается к людям с улицы, а также к зрителям.

Второй полицейский: Хорошо, хорошо, скажем, мы излагаем сейчас вам какие-то пустяки.

Первый полицейский: Предположим, что вам больше не нравятся ни политика, ни литература.

Второй полицейский: Никаких проблем.

Первый полицейский: Нарыв в другом месте.

Второй полицейский: Вам, господин Истан, уже не нравится абсолютно все в нашей современной Румынии. Что бы ни делалось, вы видите только плохое с самого начала.

Первый полицейский: О вашем деле писали все порядочные газеты нашей страны, начиная со «Свободы» и заканчивая «Бэнатским Возрождением». О вас говорилось на всех телевизионных и радиоканалах нашего карпато-дунайского пространства.

Второй полицейский: Даже сами господа Тука, Пэунеску и Григоре Виеру выступали по вашему поводу сегодня вечером по телевизору.

Первый полицейский: В этот вечер господа Тука, Пэунеску и Григоре Виеру подтвердили, что вы - самый скандальный криминальный случай последних лет. Вы являетесь очень проблемным человеком, или, как бы выразился наш большой друг из Москвы, вы «опасный». Вас следовало бы арестовать до совершения этого преступления.

Второй полицейский: Вся ваша биография ведет к этому преступлению. Просто толкает совершить его. А наша обязанность – предотвратить его.

Истан: Понимаю. Понимаю.

Второй полицейский: Мы рады. Если вы признаетесь в том, что вы задумали, то это уже шаг вперед, это даже очень хорошо, потому что мы оставим вас в покое.

Истан: Я не могу признаться в том, о чем я и не думал.

Первый полицейский: Я, честно сказать, и не надеялся, что в вас заговорит совесть.

Истан: Теперь я догадываюсь, почему во время моей прогулки по Пуштенам, весь народ подозрительно смотрел на меня. Мне казалось, что я как-то не так одет, а оказывается, речь шла о совершенно другом.

Первый полицейский: Вы ничего не поняли.

Второй полицейский: Народ с подозрением смотрел на вас, потому что понял, что вы потенциальный убийца.

Истан: Повторяю, я никого не убивал. Я не убивал Ольду. И у меня и в мыслях этого нет.

Первый полицейский: Это не оправдание.

Второй полицейский: Если вы не убили, это, как нам говорили американские полицейские, еще не означает, что вы не убийца. Я читал об этом и у Честертона, которого все американские полицейские рекомендовали нам, а также и у Ионеско, с которым советовали ознакомиться наши французские коллеги. Если вы не убили ее до сих пор, это не означает, что вы ее не убьете потом.

Первый полицейский: Человека можно убить и одним-единственным словом. Например, если сказать ему, что у него рак.

Истан: У моей жены нет рака.

Второй полицейский: Вы уверены в этом?

Истан: Да. Хочу вам сказать, что я вместе с Ольдой приехал в Пуштены по совсем-совсем другим причинам, чем те, о которых вы предполагаете.

Первый полицейский: Вы лжете. Вы бесстыдно лжете. Вы явились сюда убить ее. Убить ее в той самой комнате, где она когда-то трахалась с самым лучшим вашим дружком.

Второй полицейский: Зачем вы явились сюда, где она делала минет другому вашему приятелю? Вы прибыли убить ее.

Истан: Неправда. Не для этого мы приехали сюда.

Второй полицейский: Как, не для этого? Тогда для чего же  вы пригласили сюда всех своих приятелей, которые сношались с Ольдой в этой комнате, разыгрывая ее в карты, чтобы определить, кому первому выпадет счастье натянуть ее?

Первый полицейский: Зачем вы пригласили их именно сюда? Зачем?

Истан: Хватит. Прошу вас, хватит. Тех друзей я пригласил на утиную охоту. 

Второй полицейский: Ложь. Здесь нет уток. 

Истан: Уток я привез из дому.

Первый полицейский: Ложь. Вы их пригласили, чтобы убить.

Второй полицейский: Вы самый низкий преступник в посткоммунистическую эпоху, господин Истан, а ваша жена самая ярая проститутка на всем нашем карпато-дунайско-понтийском пространстве. Кстати, вам бы не хотелось узнать, чем она занимается сейчас, в данный момент?

Первый полицейский: Вам не любопытно узнать, чем занимается ваша жена в эти минуты?

Второй полицейский: В эти минуты, когда мы ведем столь приятную беседу.

Истан: Вероятно, спит.

Первый полицейский: Вы уверены, что ваша жена сейчас спит?

Истан: Не пойму, куда вы клоните.

Второй полицейский: Приложите ухо к стенке и прислушайтесь.

Первый полицейский: Что вы слышите?

Истан: Какую-то возню. Однако эти стоны могли быть записаны на магнитофон.

Первый полицейский: Какой магнитофон? Они не записаны ни на каком магнитофоне. Послушайте внимательнее!

Истан: Слушаю.

Первый полицейский: Ну и?

Истан: Мне не верится.

Истан хватается за голову.
Первый полицейский: И все же, всё что вы слышали, - реальность.

Второй полицейский: Это правда.

Первый полицейский: Один из наших фотографов как раз делает снимки того, что происходит там. Мы сможем вам их показать, если хотите.

Второй полицейский: А один телеоператор снимает, шаг за шагом, все, что происходит в соседнем номере.

Первый полицейский: Вам бы хотелось знать, с кем она имеет дело?

Второй полицейский: С одним таксистом, который подбросил ее к гостинице и с которым она только что познакомилась.

Первый полицейский: Наверное, сейчас очень пригодились бы ножи из пакета.

Истан: Эти ножи я взял с собой, потому что, куда бы я ни ехал, я пользуюсь только своими ножами.

Первый полицейский: Значит, вы не читали «Урок» Ионеско. И даже, видно, Г.К.Честертона не читали. Вы несколько невежественны господин Истан!

Второй полицейский: И все-таки, вам не любопытно приоткрыть дверь в соседнюю комнату, где находится ваша жена?

Первый полицейский: Вам не хочется еще раз приложить ухо к стене?

Второй полицейский: Послушайте, не могли бы вы сказать нам, для чего могут пригодиться вот эти ножи или осколки от водочных бутылок, которые имеются в вашем пакете? На что  они вам ?

Истан: Я ничего не хочу сказать. Я ничего не хочу. Понимаете? Ничего.

Второй полицейский: Народ под окном скандирует все более отчетливо угрозы в ваш адрес. Они требуют вашего ареста, пока не поздно. Все Пуштены требуют этого!

Первый полицейский: Вообще, те, которые совершают преступления, имеют биографические данные подобные вашим, господин Истан. Так нам рассказывали американские полицейские и французские коллеги, когда мы были на еще одной стажировке в Париже. Тютелька в тютельку, такие же абсолютно данные, что и у вас.

Второй полицейский: Нам следовало бы арестовать вас, пока вы не совершили убийства!

Первый полицейский: Если вы не желаете идти в соседний номер, мы приведем Ольду сюда - такую потрепанную и взмыленную, как она есть, и оставим вас наедине.

Второй полицейский: Нам надо бы посоветоваться об этом с редакторами телевидения.

Первый полицейский: Согласен.

Второй полицейский: Тогда оставим их наедине.

Первый полицейский: Господин Истан, мы увидимся немного позднее. Пока мы оставляем вас одних с Ольдой здесь, так, как вы желали до приезда сюда. Ваша мечта на пути к осуществлению. Вы будете одни. Не придавайте значения тому факту, что Ольда несколько потрепана и одежда на ней чуток в беспорядке.

Истан: Дедушка, куда ты уходишь? Мамочка, не оставляй меня одного. Когда ты вернешься из магазина? Ты быстро придешь, правда? Господин директор школы, я обещаю вам, что до завтра выучу наизусть всю таблицу умножения. Господин контролер, клянусь, со мной это впервые, я раньше не садился в поезд без билета. Уверяю вас, что это никогда не повторится. Господин домовладелец, подождите еще пару дней с квартплатой. Только два дня. И не больше. Прошу вас, не отключайте воду, я заплачу за нее завтра. Господин электрик, не отключайте мне свет. Я заплачу сегодня же. Не отключайте свет. Не отключайте газ.

Второй полицейский: Он заговорил целыми цитатами из текста Беккета и Ионеско, что доказывает, что наша операция будет очень успешной, в точности, как нам говорили американские и французские полицейские.

Первый полицейский: Войдите, пожалуйста, госпожа Ольда. У вашего мужа приступ лихорадки, но он быстро пройдет.

Второй полицейский: Входите, входите, госпожа. Дайте ему чаю, каких-то таблеток, и все пройдет.

Первый полицейский: Мы вернемся несколько позже. Чтобы увидеть, как вы себя чувствуете.

Рекламный агент: Дамы и господа, я демонстрирую вам 30 видов ножей, вилок, ложек и охотничьих ружей Шогун. Вы слышали выстрел. Он был мелодичным, не так ли? Было убито еще несколько зайчиков и куропаток, которые будут доставлены к ужину. Эти ножи, вилки, ложки и охотничьи ружья Шогун –гордость нашего региона. Одни ножи Шогун имеют сверкающее лезвие, а другие гладкие или зазубренные. Одни длинные и острые, а другие тонкие и короткие. Они немного испачканы кровью, так как зайцы и куропатки попали с ними в переделке. Ни один нож не похож на другой. Ни одна вилка не схожа с другой. Ни одно охотничье ружье не похоже на другое. Итак, дамы и господа, рассматривайте их внимательно. Это ножи и охотничьи ружья, о которых идет речь. Ножом, которым нарезают брынзу, нельзя нарезать лук. Точно так же, ружьями, которыми стреляют в зайцев, нельзя стрелять по куропаткам. Они очень привлекательны для мужского глаза или нежного женского слуха. Прошу вас, опробуйте их. Так. Слышите, как мелодичен звон ножей Шогун. Слышите, какие удивительные звуки они производят. Иными словами, как и этот выстрел. Возможно, пристрелили еще одного зайчика, а может, дикого кабана. О, как вкусен будет наш ужин в этот вечер! Не правда ли, господин, вы умираете с голоду? Правда ведь, госпожа, как приятны звуки пальбы с улицы или звон ножей из кухни. Мадам, это ведь потрясающе приятные звуки, не так ли? Итак, господин, я желаю вам провести самую приятную ночь в Пуштенах. Итак, мадам, я желаю вам провести самую приятную ночь в Пуштенах.

Конец 3-й сцены.

Сцена 4.

Истан и Ольда в номере гостиницы. Ольда моет посуду, стирает, подметает. Истан рассматривает снимки, потом расклеивает их по стенам. На соответствующих снимках Ольда совершенно обнажена. Он рвет их на части. Снова наклеивает. Метает в них нож.

Истан: Первый раз, когда мы занимались любовью, я чувствовал себя крысой. Я себе так и сказал тогда: я крыса. Я очень некрасив и очень одинок. Я нашел зеркало и увидел, как мое лицо обросло рыжей шерстью, а руки мои превращались в какие-то крысиные лапки с когтями на концах. У меня были когти. Я приблизился и обнял тебя. Я чувствовал, что мой рот, которым я тебя целовал, был крысиной пастью.

Истан (изменившимся голосом): Знаешь, в нашей спальне завелся какой-то таракан. Я жду, чтобы ты пришла, и он также ждет тебя.

Первый полицейский (скрываясь за шкафом): Стал говорить, как у Думитру Круду или у Матея Вишнека. Это очень хорошо.

Второй полицейский (скрываясь за шкафом): Да, начало хорошее.

Истан: Когда ты входишь в комнату, таракан выползает из дыры и приближается к тебе. Но он выползает только тогда, когда в комнату входишь ты. Взбирается по краю кровати и смотрит на тебя. Ты лежишь голая на постели. На тебе нет даже простыни. Этот таракан карабкается по кровати, пока не взбирается на тебя. О, Боже, Боже, этот таракан взобрался на тебя. О, Господи, я даже не в силах вымолвить, что сейчас произойдет.

Истан (другим голосом): В какой-то момент у меня стали расти крылья бабочки. Я не мог до тебя дотронуться. Бабочка с длинным членом. Потом я пришел в себя. Теперь у меня снова руки и ноги.

Истан (другим голосом): В дни проливных дождей не знаю откуда появлялся крот, который ждал тебя у калитки в тот самый час, когда ты должна была придти с работы. Он провожал тебя до дверей. Моль подавала тебе кофе, а пауки снимали с тебя одежду, пока ты не оставалась совершенно голой, сияя при лунном свете. А крот спускался под землю и кричал, чтобы ты пришла туда. И ты шла.

Истан (другим голосом): Однажды я шел по улице и встретился с мухой, и муха спросила меня: Эй, Истан, как поживает Ольда? Я испугался и удрал.

Истан (другим голосом): Знаешь, я больше не могу к тебе приближаться. Ты окружена тараканами, молью, бабочками, мышами, крысами, кошками, змеями, собаками, которые любят тебя. Гляди-ка, появились даже кроты, даже мухи. Тараканы высовывают свои головы из нор и бегут к тебе.

Ольда: Успокойся. Я просто стираю одежду. Перед этим я помыла посуду, из которой ела. Тут нет и следа крысы или таракана. Я достаточно хорошо везде подмела. Здесь только мы вдвоем. Мы в том номере гостиницы, куда приехали отдохнуть. Чтобы начать жизнь сначала. Понимаешь. Мы здесь – ты и я. И я тебя люблю.

Истан: Что за голоса доносятся снаружи? Ты их слышишь?

Ольда: Это, наверное, какая-то забастовка или демонстрация. Успокойся. Давай пойдем в ресторан и поедим.

Истан: Ольда, я чувствую, что превращаюсь в какую-то крысу, в таракана, в бабочку, в змею. Ощущаю, как мои руки и лицо покрываются странной шерстью. На ногах появились когти. Мой язык удлиняется с каждой секундой. Я уже не вижу. Я уже не вижу тебя. Я не знаю, где ты.

Ольда: Успокойся. Я хорошо подмела в комнате и не видела здесь никакой крысы. Я подмела осколки с пола. Починила стулья. Поставила все столы на ножки. Вымыла стаканы, бутылки и разбитую посуду. Отмыла пятна крови со стен и пола. Я очень тебя люблю  - таким, какой ты есть.

Истан: Толпа снаружи освистывает нас, Ольда, они скандируют наши имена. Уже 5 часов утра. Среди толпы я вижу и городского примара. Среди них и множество журналистов. Некоторые из них из «Событий дня» и из Брашовского вестника».

Ольда: Я люблю тебя. Я очень тебя люблю.

Истан: и я тебя люблю.

Ольда: Давай выйдем на балкон, Истан, и будем любоваться городом!

Истан: Это неправда. Мы не на балконе.

Ольда: Мы на балконе, и я развешиваю простыни, которые отстирала от крови.

Истан: Это не простыни. Это крысы. Это кроты.

Ольда: Перестань. Это обыкновенные мокрые простыни.

Истан: Везде только мухи и бабочки.., которые собрались вокруг тебя. Соорудили стену между мной и тобой. Я чувствую себя лишним. Они садятся тебе на грудь и на губы. Где ты, Ольда?

Ольда: Я рядом и раздеваюсь.

Истан: Лжешь. Возле меня только крысы… тьма крыс… которые меня окружают, Ольда! Я тебя совсем не вижу, Ольда!

Первый полицейский (скрываясь за шкафом): Он сейчас говорит точь-в-точь как в «Сказках для детей» Ионеско. Это очень хорошо.

Второй полицейский (скрываясь за шкафом): Да, это очень хорошо. Об этом нам и говорили американские или французские полицейские.

Истан: Где ты, Ольда?

Ольда: Я рядом с тобой и моюсь. После уборки в комнате я моюсь…, потому что я испачкалась кровью с полов и со стен, когда  обтирала  их тряпкой.

Истан: Нет, тебя нет рядом. И ты не моешься. Пиявки, лягушки и змеи… кишат вокруг меня, и ты, Ольда, разлеглась между ними. Я уже не вижу тебя. Они покрыли тебя. Я не могу до тебя добраться. Они взобрались на твои бедра и на грудь. Лягушки целуют тебя в уста. Я тебя совсем не вижу. Ольда, я тебя совсем не вижу.

Ольда: Ну а теперь, как нам поступить, после того, как мы узнали так много друг о друге? Разойдемся? 

Истан: Нет. Мы останемся вместе, назло тем, что кричат на улице. Останемся вместе. Начнем все сначала. Как будто ничего не произошло. Все сначала. Ведь для этого мы и приехали сюда. Мы начнем сначала, абсолютно все снова. С самого начала. Так что, давай оденемся и пойдем, как в наши лучшие дни, и поедим в ресторане.

Первый полицейский (выйдя из-за шкафа): Господа, мы вернулись.

Второй полицейский (выйдя из-за шкафа): Мы вернулись, как и обещали.

Первый полицейский: Вы собираетесь куда-то идти?

Истан: Да, в ресторан.

Первый полицейский: Пожалуйста, идите, дверь распахнута.

Второй полицейский: Просим прощения, вы не очень обидитесь, если мы будем вас сопровождать?

Конец 4-й сцены.

Сцена 5.

Тот же ресторан. Тот же кельнер. Истан и Ольда сидят за столиком у дверей. Ресторан переполнен… Полицейские сидят за соседним столиком. Все происходит в июньское утро.

Кельнер: Естественно,  вы можете заказать, что угодно. Но, честно говоря, вам ничего не подадут. К примеру, вы могли бы заказать два супа с потрошками, которые вы никогда не попробуете.

Истан: А мы как раз и хотим поесть два супа с потрошками.

Кельнер: Я вам верю.

Истан: Итак, два супа с потрошками

Кельнер: Я же вам уже сказал, что я вам верю!

Истан: два супа с потрошками с чесночной подливой.

Кельнер: Я вас понимаю. К сожалению, вы их не получите.

Истан: Вы понимаете, а я ничего не понимаю. Если мы их можем заказать, почему мы не можем их и съесть.

Кельнер: Потому, что мне было велено ничего вам не приносить.

Истан: Ничего? Так-таки ничего?

Кельнер: Да, ничего.

Истан: Мы умираем с голоду. Дайте нам хоть несколько перцев.

Кельнер: Нельзя.

Истан: Почему? Не понимаю. Или мы хуже других одеты? Я слышал, что в некоторых ресторанах не обслуживают, если заходишь в пальто.

Кельнер (шепотом): Прошу, не настаивайте. Я был с вами искренен. В ином случае, вам бы пришлось напрасно ждать часами, чтобы вам принесли хотя бы кусочек хлеба. И еще, вдобавок, вам бы пришлось платить за заказ.

Какой-то мужчина за столиком в глубине: Отказываюсь есть до тех пор, пока эти две сомнительные персоны будут находиться в этом ресторане в Пуштень.

Какая-то женщина: И я отказываюсь есть.

Другая женщина: И я тоже.

Третья женщина: Я не сделаю ни глотка кофе, если… эта последняя проститутка и этот ничтожный убийца… немедленно не покинут этот чудесный ресторан. Смотрите-ка, она вошла в ресторан с кошкой на руках. Блядям нравятся кошки. Вы заметили, что проститутки проводят свободное время, лаская кошек или отправляясь в зоопарк.

Какой-то очень пожилой человек: Господа, вся моя жизнь держалась на незыблемых моральных устоях. Я постоянно боролся за то, чтобы Румыния вступила в Европейский Союз и вошла в НАТО. Поэтому я не могу допустить, чтобы какая-то проститутка вошла в ресторан с кошкой на руках в столь важный для нашей страны момент. Что-либо подобное недопустимо. До сих пор я не допустил ни единого компромисса. Я не допущу и в этом случае, чтобы я находился в одном и том же ресторане с какой-то прошмандовкой и убийцей.

Другой очень пожилой человек: Я поел бы только в том случае, если бы эти двое ушли. 

Какая-то очень пожилая женщина: И я.

Какой-то мужчина: Господа, совершенно непозволительно, чтобы эти двое всё еще оставались в ресторане после всех тех свинств, которые они натворили.

Какая-то женщина: Эта проститутка и этот убийца, вы только посмотрите, как они одеты, - должны немедленно покинуть наш ресторан и не омрачать нам этого вечера, когда Румыния выиграла футбольный матч у Армении. 

Голоса: Пусть уйдут! Вон отсюда!

Голоса: Мы, присутствующие здесь высоконравственные лица, отказываемся посещать этот так называемый великолепный и первоклассный ресторан в Пуштенах, если эти два ничтожества сию же минуту не уйдут отсюда.

Голоса: Чтобы им было стыдно за то, что они натворили. Пусть они публично покаются.

Голоса: Как они могут оставаться вместе и еще держаться за руки после всего, что произошло?

Какая-то пожилая женщина: Это какие-то отщепенцы.

Другая старуха: Их следовало бы хорошенько поколотить, чтобы до них дошло.

Какой-то старик: Господа, окружите их прямо сейчас. Не дайте им возможности скрыться.

Другой старик: Уходите. Уходите скорее отсюда, пока не поздно.

Кельнер: Господа, разъяренная толпа направляется к вам. Их все больше и больше.

Истан: Но мы ведь не сделали им ничего плохого. Ничего плохого.

Кельнер: Это сейчас не имеет никакого значения. Вы должны бежать.

Какая-то старуха: Протащим-ка эту последнюю курву за волосы по всему ресторану.

Какая-то женщина: Подметем ею пол.

Какой-то мужчина: Отделаем их и потом запрем в ресторанном туалете.

Какой-то очень пожилой человек: Всю свою жизнь я был высокоморальным человеком и всегда стоял на том, что аморальность должна быть наказана. Изобьем их до полусмерти!

Кельнер: Господа, вы можете выйти через двери на кухню. Бегите туда. Быстрее. Потом подымитесь по лестнице и дальше вы сможете добраться до вашей комнаты.

Какая-то женщина: Мы их упустили. Они смылись.

Примар: Эти двое сбежавших граждан - трусы. Они сбежали, испугавшись общественного мнения и столкновения с реальностью.

Какая-то старуха: Они уже добрались до своего номера. Зажгли свет.

Какой-то мужчина: Наконец-то мы можем спокойно поесть.

Какая-то старуха: Ой, как я проголодалась.

Какая-то женщина: И я голодна.

Какой-то мужчина: И я. Просто умираю с голоду!

Какая-то женщина: Ты что себе заказала?

Другая женщина: Колбаски. Я до безумия люблю колбаски. Они очень-очень вкусные.

Какой-то мужчина: Господа, сегодняшний суп в ресторане - самый вкусный суп во всей Европе.

Другой мужчина: С таким супом мы действительно можем спокойно войти в Европу и вступить в НАТО.

Какая-то женщина: Спагетти  - просто чудо. Почти такие же, как в Венеции.

Молодой человек: Господа, хочу вам сказать, что никогда до сих пор я не ел такого вкусного плова. С таким пловом мы, несомненно, будем приняты в Европу!

Конец 5-й сцены.

Сцена 6.

Толпа собралась под окнами гостиничного номера Истана и Ольды. Среди тех, кто скандирует оскорбления в их адрес, находятся примар, полицейские, газетчики, телевизионщики. На полотняном экране, развернутом на стене, видны изображения Истана и Ольды, перемещающихся по комнате.

Какой-то мужчина: Эй, что слышно нового? Какие новости?

Какая-то женщина:  Истан стал ходить туда-сюда по комнате, заложив руки за спину. Он очень нервничает.

Какой-то старик: Это хорошо.

Какая-то женщина: Это хороший знак.

Какая-то старуха: Значит, мы торчим здесь недаром.

Какая-то женщина: Он разъярен?

Какой-то мужчина: Кажется, да.

Какая-то женщина: Ура! Это здорово.

Какой-то мужчина: Вы заперли их комнату? Господин полицейский, вы ее заперли?

Первый полицейский: Да.

Какая-то женщина: И когда же он ее убьет? Стоим уже здесь битых три часа, а он все никак ее не прикончит.

Какой-то редактор ТВ: Действительно, когда он ее убьет? Десятки телезрителей звонят и спрашивают нас, когда он ее прикончит?

Второй полицейский: Скоро. Скоро. Имейте хоть немного терпения.

Первый полицейский: Вот-вот. Есть все признаки, что совсем скоро Истан убьет Ольду.

Какая-то женщина: Вы оставили достаточно ножей в комнате?

Первый полицейский: Достаточно.

Другая женщина: Может, он их не находит?

Второй полицейский: Успокойтесь, найдет . Комната забита ножами Шогун, а ножи, по словам Ионеско, предназначены для убийства, так же, как  пистолеты и разбитые бутылки.

Какая-то женщина: А вы успеете его арестовать до того, как он вонзит нож ей в живот или разобьет голову битой бутылкой?

Первый полицейский: Успеем.

Второй полицейский: Будьте спокойны, успеем. Наши люди повсюду. Одни – на балконе, другие – за шкафом, третьи – под кроватями. Они держат ситуацию под контролем.

Какая-то женщина: Смотрите, Истан схватился за голову.

Другая женщина: Это очень хороший признак. Интуиция мне подсказывает, что это очень хороший симптом.

Какой-то мужчина: А! вот! Вот он направляется к ней.

Какая-то женщина: Точно, он идет прямо на нее.

Другая женщина: Прямо на нее.

Одна из старух: Вероятно, сейчас он ее убьет. Надо бы мне подготовить фотоаппарат. О, как обрадуются мои детки, когда я покажу им эти снимки.

Какой-то старик: Он совсем близко от нее.

Другой старик: Он действительно находится в шаге от нее.

Какой-то мужчина: Какой облом! Он обнял ее!

Первый полицейский: Господа, не отчаивайтесь. Не теряйте терпения. Я разбросал по комнате снимки с голой Ольдой, на которых друг Истана примостился к ней сзади.

Какой-то мужчина: Смотрите, Истан, видимо, нашел этот постер.

Другой мужчина: Он взял его в руки и рассматривает.

Одна из женщин: С этим постером в руках он ходит по комнате. Идет с ним в ванную.

Другая женщина: О, какое разочарование, он выбросил снимок в унитаз.

Первый полицейский: Не падайте духом, соблюдайте спокойствие, в комнате находятся и другие постеры, а некоторые из них похлеще того, что Истан выбросил в унитаз.

Одна из женщин: Только бы он их нашел. Истан, умоляю тебя, найди их!

Другая женщина: Вот, он заметил еще один снимок. Он увидел его у вешалки с одеждой и внимательно его рассматривает.

Какой-то мужчина: Вероятно, сейчас, прямо сейчас это случится.

Голос из телевизора: Господа, доводим до вашего сведения, что, начиная с этого момента, повысились цены на бензин.

Какой-то мужчина: Выключите, к черту, этот телевизор! Он отвлекает меня от того, что делает Истан. Давай. Давай, Истан, давай! Это здорово!

Какая-то женщина: Истан рвет на части и этот постер, где Ольга стоит голая, а два приятеля Истана имеют с ней дело в ванной.

Какой-то старик: Это вопиюще!

Первый полицейский: Так начинаются все преступления: с порванной и выброшенной в ярости в мусорную корзину фотографии.

Второй полицейский: Скоро, совсем скоро там наверху что-то произойдет.

Какая-то старуха: Истан сдирает со стены и тот снимок, где Ольда расстегивает ширинку дружка Истана и делает ему минет.

Какой-то мужчина: Фантастика! Это действительно потрясающее начало! Браво, Истан!

Тот же голос по телевизору: Половина городских школ близки к закрытию начиная с сегодняшнего дня, так как государство не в состоянии платить учителям зарплату.

Какой-то мужчина: Выключите наконец-то этот телевизор раз и навсегда. Я тоже учитель, но мне плевать. Главное, что сейчас предпринимает Истан. Ура, господа, Истан сжигает фотографии и постеры с Ольдой. Он опять подходит к Ольде. На этот раз он точно прикончит ее.

Какая-то женщина: Господа, посмотрите, Истан покраснел. Господин примар, правда ведь, что Истан изменился в лице?

Примар: Да, господа, Истан разрумянился. С каждой минутой его лицо все больше наливается кровью.

Какая-то женщина: Он уже в двух шагах от Ольды. Он остановился напротив нее и пристально ее рассматривает! Он очень легко может схватить ее за горло и в две секунды прикончить.

Тот же голос по телевизору: Начиная с сегодняшнего дня, 6 декабря, будет отключена электроэнергия в городских больницах.

Какая-то женщина: Господа, выключите этот телевизор к чертовой бабушке. Остановите его. Я не могу сосредоточиться на действиях Истана. И я страдаю от ревматизма, но это пустяки. Вот, Истан, сделал еще один шаг к Ольде. Конечно же, в следующую минуту он разобьет ей голову.

Другая женщина: Давай, Истан, действуй же! Сейчас!

Один из мужчин: Важно, однако, другое. Важно, чем он проломит ей голову: бутылкой или стулом?

Одна из женщин: Стульями это делают только идиоты. Я думаю, что Истан пробьет ей голову бутылкой.

Другая женщина: Бутылкой шампанского.

Еще одна женщина: Нет, бутылкой виски.

Один из мужчин: А почему не бутылкой водки?

Тот же голос по телевизору: Начиная с сегодняшнего дня повышаются цены на продукты питания, а также на билеты за проезд на поездах и автобусах.

Какая-то женщина: К черту этот телевизор! Я все-таки надеюсь, что Истан ее задушит.

Какая-то старуха: Да уж нет, он проломит ей голову. Он пробьет ей голову бутылкой молока. Думаю, что за такое преступление он получит пожизненное заключение.

Первый полицейский: Господа, мы хотим уведомить вас, что наша национальная полиция считает, что Истан разобьет голову Ольды бутылкой молока, но мы сможем арестовать его до совершения этого поступка.

Какая-то женщина: Господа полицейские, сколько все-таки придется нам дожидаться этого момента?

Другая женщина: Стоим здесь больше четырех часов, а еще ничего не случилось. Что я расскажу своему мужу, когда вернусь домой?

Первый полицейский: Господа, имейте немного терпения! Скоро, скоро там наверху произойдет что-то очень важное. Если даже не сейчас, то, безусловно, в ближайшие минуты.

Второй полицейский: Господа, не теряйте выдержки. Имейте каплю терпения!

Какая-то старуха: Глядите, Истан схватил в руки бутылку с молоком. Он ее держит над головой и направляется к Ольде.

Первый полицейский: Надо бы его арестовать. Согласно американским и французским полицейским, его следует арестовать сию же минуту. Теперь у нас есть все доказательства для его задержания. Пока ничего не случилось, его необходимо арестовать. Сейчас же. До того, как он разобьет голову Ольде этой бутылкой с молоком.

Какой-то мужчина: Эх, какая жалость, он дает Ольде сделать глоток.

Одна из женщин: Смотрите, смотрите, Истан снова поднялся, и опять приближается к Ольде. На этот раз у него в руках бутылка водки… которую он держит в высоко поднятой руке.

Какая-то старуха: Теперь точно что-то произойдет. Вот сейчас он даст ей в голову.

Первый полицейский: Господа, наконец, наступил долгожданный момент. Будьте готовы! Приготовьте фотоаппараты. Господа журналисты, приготовьте видеокамеры! Истан движется к Ольде с бутылкой водки, поднятой над головой.

Какая-то старуха: Сейчас, ей богу, сейчас что-то случится. Вот-вот он проломит ей голову.

Одна из женщин: Ох, какая жалость, они снова обнимаются… и… Ольда… пьет водку.

Один из мужчин: Опять облом.

Первый полицейский: Просим вас не терять терпения. Приготовьте ваши фотоаппараты.

Второй полицейский: Господа, спокойствие. Не так уж много нам осталось ждать. Господа, приготовьте видеокамеры. Господа, соблюдайте спокойствие, нам осталось ждать совсем немного. Господа, просим вам не терять терпения. Нам осталось ждать совсем немного. Господа, момент наконец наступил, приготовьте фотоаппараты и видеокамеры! Будьте наготове! Сверьте часы. Момент наступил.

Голоса из толпы: Эх, они опять обнимаются. Вот досада!

Первый полицейский: Господа, не теряйте спокойствия. Господа, не падайте духом. Потерпите чуток. Всего минуточку. Господа, вам осталось ждать совсем немного.

Конец.
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«Седьмая кафана» (в соавсторстве с Михаем Фусу и Николетой Есиненку), Центр искусств «Coliseum», Молдова, 2001.

5.
«Седьмая кафана», Helsingborgs Stadsteater, Helsingborg, Швеция, 2004.

6.
«Седьмая кафана», Галацкий государственный театр, Галац, Румыния, 2004.

7.
«Седьмая кафана», спектакль-чтение, театр «Lavoir Moderne Parisien», Париж, Франция, 2005.

8.
«Слепой и слепая на склонах Кавказа», Театр «Эжен Ионеско», Кишинев, Республика Молдова, 2002.

9.
«Спасите Бостон», спектакль-чтение, Национальный театр «Михая Еминеску», Кишинев, Республика Молдова, 2002.

10.
«Эмдем», спектакль-чтение, Национальный театр Михая Еминеску, Кишинев, Республика Молдова, 2003.

11.
«Кровавое преступление на курорте Фиалки», Национальный театр Крайовы, Крайова, Румыния, 2003.

12.
«Дуэль», независимая театральная компания «Teatrul Imposibil», Клуж, Румыния, 2004.

13.
«До и после побега», театр «Satiricus - Ion Luca Caragiale», Кишинев, Республика Молдова, 2004.

14.
 «Спасите Америку», театр «Satiricus - Ion Luca Caragiale», Кишинев, Республика Молдова, 2005.

15.
 «Перевыборы Александру Суцо», Молодежный театр Пятра-Нямц, Пятра Нямц, Румыния, 2005.

Постановки на радио

1.
«Столкновение», Радио Ясс, Яссы, Румыния, 1999.

2.
«Выборы Александру Суцо», Национальный радиотеатр, Бухарест, Румыния, 2005.

Фильмы

1.
«Кармен в Кишиневе», короткометражный фильм, продукция международного фестиваля искусств Миттелфест, Чивидале дел Фриули, Италия, 2003.

2.
«Так спасем страну» (в соавторстве с Константином Кеяну и Всеволодом Чорней), телевизионный сериал, киностудия «Mia», Кишинев, Республика Молдова, 2005

Премии и призы:

1.
Первая премия имени Иосифа Вулкана за сборник стихотворений «Лжедмитрий», Орадя, Румыния, 1994.

2.
Приз Свободной Академии Ясс за сборник стихотворений «Лжедмитрий», Яссы, Румыния, 1994.

3.
Приз за дебют Союза писателей Республики Молдова за сборник стихотворений «Лжедмитрий», Кишинев, Республика Молдова, 1996.

4.
Приз за дебют Союза писателей Румынии за сборник стихотворений «Лжедмитрий», Брашов, Румыния, 1995.

5.
Приз за «эксперимент в литературе» Профессиональной Ассоциации писателей Румынии за сборник стихотворений «Занято. Просьба не беспокоить», Бухарест, Румыния, 1996.

6.
Вторая премия в Национальном конкурсе по драматургии Министерства культуры РМ за пьесу «Кровавое преступление на курорте Фиалки», Кишинев, Молдова, 1999.

7.
Пьеса «Столкновение» была отобрана для участия в проекте театрального фестиваля Драмафест, Тыргу-Муреш, Румыния, 1999.

8.
Первая премия в Национальном конкурсе по драматургии Министерства культуры РМ за пьесу «Слепой и слепая на склонах Кавказа», Кишинев, Молдова, 2001.

9.
Лауреат молодежного конкурса в области литературы, проводимом Департаментом молодежи и спорта РМ, за пьесу «Кровавое преступление на курорте Фиалки», Кишинев, Молдова, 2001.

10.
Первый приз в Национальном конкурсе по драматургии „Mihai Sorbul” за пьесу «Прощальный вальс как у Бертолуччи», Ботошаны, Румыния, 2001.

11.
 Четвертая премия в Национальном конкурсе драматургии Министерства культуры РМ за пьесу «Человек в инвалидной коляске», Кишинев, Молдова, 2002.

12.
 Победитель конкурса драматургии «Лучшая румынская пьеса 2003 года», проводимом Театральным союзом Румынии и Фондом румынской  принцессы Маргариты, Бухарест, Румыния, 2004.

2069, Moldova, Сhisinau, str.Milano, 2, ap.72, Dumitru Crudu

crudu_dumitru@yahoo.com
PAGE  
1

